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O SCHAEFFLER

| VAT rogure: DE291636029 | Consegna n.
- Delivery Note No.
h

Schaeffler Technologles Industrestralle 1 -3 91074 Herzogenaurac Packliste / Packing note

G ETRAG S p A 2 Nola di ricevimenta/ Recelving Moles 3 %oannaugn:rnif "
JA vary Nale No.
V Dei Ciclamini 4 32123974
I—?OOZB MODUGNO BA 8 Trasporte ! Frelght 7 Consegna f Dalvery
4 Data spadizione!
Perto france/  Poria Feravia/ Trmsperators! ]
F::e assagnelof Ralt Camler 13.03.2013
Mol Free
Trasporie/  Mezza vostro/
Frelght Cther Vahicla Fatturafinvoie
Sl st
gu;?!rl?em:r?nj VAT rgipts Inceterms ’ 9 Dalasls /L% 8%
91000733 IT04886850728 DAP NURNBERG
41 Ordine d'acquisio n./Purchase Crder Na. 10 Vost { 15 Altra I /12 Nostro reparie! 13 Tel 14 Nr. dastinataria/ 18 &r. d'ordine
Your Referenca Additlonal Data Our Department Racaliver No. Order Na,
550003885002 413 WPAWS-P24L1 +48 (5132) 82-4261 24466 198648
Friederlke Kraus
1%%%::‘;?:&:@@1131 Scharrer TI'aI'ISle'lB ggrm X Egﬁ:’ Peso totalaiTotal Weight
francal Gross 72,2 KG
Trasporto speciale / Dedicato Free
Porlo Natio/Net 55,5 KG
assognatol
21 Imballaggie/ 55 e Nat F;ge
Packing 7 x 0000SCN e iving Lecation
49103855 14248
I?nsdllizza df
desiinazione/
Shipping
Address
27 At 28 Articolo clienta ! Descrizione waowenttay 3 ME:  Gonsegnal/Delivery
Receiver Part No. Daszription ! Part No. § Pack Quantity Gta Unllaria Handling Unit
001 9009005174 F-603991,AXK/0-104W 3.600 pz  32123974/10
Gabbia assiale
082525340-9065-10 519424674
Ordlne d'acquisio n./ Purchase Ordar No. Lolto / Batch Qvantlta ! Cuantity Ursprungsland / Country of origin

550003885002 0028697076 3.600 PZ Germania [ 86 lq‘g qu"
Precedente sigla Materiale: F-603591.AXK/0~10
coo ¥3BSOLH

Packing List e dimensioni [ %Olq Sj LI O

No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizicone Kanban Wo.
No. netto lordo imballaggio

1 519424674 55,5 KG 72,2KG 800x 600x 400 MM 0000SON
340476435184246747 Articolo 082525340-9065-10 Quantita: 3600 PZ

Gestione imballaggi a rendere

1 P-26-8GP1 Pallet 800X600X150-SW-PP 0000SON
6 P-14-R4315-1 SLC BL-400X300X147 0000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell'Unione Europea o
degli Stati Uniti.
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SCHAEFFLER

Frachtauftrag / Consignment note Sonderiransport-Nr. / Premium freight no.
Abender/ Sender Unsere Referenz-Nummer/ our referance nurmber
IWS: Schaefiler Technologies AG & Co. KG, Werk Herzogenaurach PFR1830250
ndustriestrasse 1-3
Datum / Data Rlchtung / Direction
DE 91074 Herzogenaurach 13.03.2018 14:49 Ausgang / Cutbound
Spediteur / Carrler Spediteur-Nr, f Camier no,
Beladestelle / G20 Torgs
Loading palnt Versand Scharrer Transporte
Ladetag/Loading  13,03.2018
date
Ladeuhrzeit / 14:00
Loading time
El % . i :
mpfinger/ Recelver Kunden-Nr. / Customer no. 24466 Driver's name
GETRAG S.P.A. Getrlebe-uzahn 14248 Motle ptiane:
V Dei Giclamini 4 Heenca plate no:
Eintreff-Datum / Eintraft-Zeit/
IT 70026 MODUGNO Required date Required time
Kontakt / Contact Teleton/ Phone E-Mall Adresse / Address 14.03.2018 10:00

Shipping refarance number

CA Seo2fPE 5OCF

QA0S X

Packstiick/ Parcel Anzahl/ Quantity Abmessung / Dimensions cm Gewicht / Weight
Referenca number  Type Lénge / Length Braite / Width Hdhe / Height kg
49103855 Pallst 1 60 90 80,000

A3ot255¢ ?’*
AROASIO

Summe Pachstiicke f
Amount parcels

Gesamt Gewicht /
Total welght 80,000

Kontalde beim Absender f Contacts ship from location
Veranlasser / Initiator

Kraus, Friederike WP/IWS-P24L1

krausfie @ schaeffler.com

Bezahlung / Payment
Bitte beachten Sig, das zur Bezahlung der Frachtrechnung die
Sondertransport-Nummer und das Kostenelement
benétigt wird.
Please note that for payment of freight charges the premium
freight number and cost element Is required.

Kostenelement /Cost slement

0030-6321

Rechnung fir Transporigebohren an / Involice for transportation charges
will apply:

Ubamahmebestatigung des Fahrers £ Acceptance by driver
Datum / Date Uhrzeit Name

Empfangsbestatigung des Warenemptdngers / Recalpt by consignee
Datum / Date Uhrzelt Name

Unterschrift / Signature

Unterschrift / Signature
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Compilazione a cura delf ufficio ricevimento KN:

A

RASPORTATORE

R

7 AUTISTA: e

Compilazione a cura delloperatore di scarico KN:
LLIRISCONTRATI ~ .
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